
Liste des infractions (guide du tarif) 
Les tableaux ci-dessous se trouvent à la partie B de l’annexe 2 des Règles des services  
d’aide juridique. 
 

Tableau 3 Actes criminels de type 2 

Tableau 4 Actes criminels de type 1, infractions mixtes lorsque la 
Couronne procède par voie de mise en accusation, toutes les 
agressions sexuelles 

Tableau 5 infractions punissables sur déclaration de culpabilité par 
procédure sommaire et infractions mixtes lorsque la 
Couronne procède par déclaration de culpabilité par 
procédure sommaire 

 
 

Accusation Article Tableau Infraction 

Abandon d’un enfant 218 4/5 Abandoning Child 

Actions indécentes 173(1) 4/5 Indecent Act 

Administration d’une substance 
délétère avec intention d’affliger ou 
de tourmenter 

245(1)(b) 4 Administer Noxious Thing to 
aggrieve or annoy 

Administration d’une substance 
délétère avec intention de mettre la 
vie en danger 

245(1)(a) 4 Administer Noxious Thing, 
endanger life 

Administration de drogue pour 
surmonter la résistance 

246(b) 4 Administer Stupefying 
Substance/Overcome 
resistance by 

Agression armée ou infliction de 
lésions corporelles 

267 4/5 Assault with a Weapon or 
Causing Bodily Harm 

Agression sexuelle 271 4 Sexual Assault 

Agres Permet ou facilite l’évasion 
d’une personne sion sexuelle armée 
ou avec menaces 

272 3 Sexual Assault with Threats 
or Weapons 

Agression sexuelle armée, menaces 
à une tierce personne ou infliction de 
lésions corporelles 

272 3 Assault, Sexual with a 
Weapon, Threats to Third 
Party or Causing Bodily 
harm 

Agression sexuelle grave 273(2) 3 Aggravated Sexual Assault 

Animaux, cruauté 445.1 4/5 Animals, Cruelty 
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Accusation Article Tableau Infraction 

Appels téléphoniques harassants 372(3) 4/5 Harassing Telephone Calls 

Arme à feu (possession sans 
permis/certificat d’enregistrement) 

92 4 Firearm (Possession 
Unlicensed/Unregistered) 

Arme à feu (usage lors de la 
perpétration d’une infraction) 

85 4 Firearm (Use During 
Commission of Offence) 

Arme à feu (usage négligent, braquer 
une arme à feu, possession d’une 
arme à feu prohibée ou à 
autorisation restreinte, fabrication 
d’une arme automatique) 

86, 87, 95, 
102 

4/5 Firearm (Careless Use, 
Pointing, Possession of, 
Prohibited or Restricted, 
Making Automatic) 

Armes à feu, usage négligent 86(3) 4/5 Careless Use of Firearm 

Bigamie 291(1) 4 Bigamy 

Blesser, fait de causer 
intentionnellement des lésions 
corporelles 

244 3 Wounding, Causing Bodily 
Harm with Intent 

Bris de prison 144 4/5 Prison Breach 

Cannabis, distribution/PPT 
distribution 

9 Loi sur le 
cannabis 

4/5 Cannabis (Distribution/PPT 
Distribution) 

Cannabis, importation, exportation / 
PPT 

11 Loi sur le 
cannabis 

4/5 Cannabis(Importing/ 
Exporting/PPT) 

Cannabis, possession illégale ou non 
autorisée de plus de 30 grammes 

8 Loi sur le 
cannabis 

4/5 Cannabis (Unauthorized 
possession – over 
30 grams or illicit) 

Cannabis, possession pour la 
production ou la distribution 

13 Loi sur le 
cannabis 

4/5 Cannabis (Possession for 
Use in Production or 
Distribution) 

Cannabis, production 12 Loi sur le 
cannabis 

4/5 Cannabis (Production) 

Cannabis, vente /PPT vente 10 Loi sur le 
cannabis 

4/5 Cannabis (Selling/PPT 
selling) 

Cannabis. Recours à une jeune 
personne 

14 Loi sur le 
cannabis 

4/5 Cannabis (Use of Young 
Person) 

Cartes de crédit (fabrication ou 
possession d’instruments destinés à 
fabriquer ou à falsifier) 

342 4/5 Credit Cards (Making, 
Having or Dealing with 
instruments for Forging or 
Falsifying) 



 
 

Accusation Article Tableau Infraction 

Cartes de crédit (fabrication ou 
possession d’instruments destinés à 
fabriquer ou à falsifier) 

342.01 4/5 Credit Cards (Making, 
Having or Dealing in 
Instruments for Forging or 
Falsifying) 

Cartes de crédit (possession, vol, 
falsification ou utilisation non 
autorisée) 

342 4/5 Credit Cards (Possession, 
Theft, Forgery, Use of) 

Choses obscènes 163 (1) 4/5 Obscene Materials 

Choses obscènes mises à la poste 168 4/5 Obscene Materials, Mailing 

Cocaïne, importation/exportation 6(3)(a) 
LRCDAS 

3 Cocaine, Importing/ 
Exporting 

Cocaïne, possession 4(3) LRCDAS 4/5 Cocaine, Possession 

Cocaïne, production 7(2)(a) 
LRCDAS 

3 Cocaine, Production 

Cocaïne, trafic ou possession en vue 
du trafic 

5(3)(a) 
LRCDAS 

3 Cocaine, Trafficking 
or Possession for the 
Purposes of Trafficking 

Communication à des fins de 
prostitution 

213(1.1) 5 Prostitution, 
Communications for 
Purpose of 

Complot 465(1(c) 3/5 Conspiracy 

Comploter de commettre un meurtre 465(1)(a) 3 Conspiracy to Murder 

Conduite avec facultés affaiblies 320.14(1) 4/5 Operation While Impaired 

Conduite avec facultés affaiblies 
(un moyen de transport) 

320.14(1) 4/5 Operation while impaired (a 
conveyance) 

Conduite avec facultés affaiblies 
causant des lésions corporelles 

320.14(2) 4/5 Operation while impaired 
(causing bodily harm) 

Conduite avec facultés affaiblies 
causant la mort 

320.14(3) 3 Operation while impaired 
(causing death) 

Conduite dangereuse (d’un véhicule 320.13(1) 4/5 Dangerous Operation 

Conduite dangereuse causant ainsi 
des lésions corporelles 

320.13(2), 
320.2 

4/5 Dangerous Operation 
(Causing Bodily Harm) 

Conduite de façon dangereuse 
causant ainsi la mort 

320.13(3), 
320.21 

3 Dangerous Operation 
(Causing Death) 

Conduite durant l’interdiction (un 
moyen de transport) 

320.18, 
320.19 (5) 

4/5 Operation While Prohibited 
(a conveyance) 

Conseiller de commettre un meurtre 22 3 Counselling Murder 



 
 

Accusation Article Tableau Infraction 

Conseiller de commettre une 
infraction – actes criminels de type I 

22 4 Counselling Offence – Type 
I indictable offences 

Conseiller de commettre une 
infraction – actes criminels de type II 

22 3 Counselling Offence – Type 
II indictable offences 

Conseiller de commettre une 
infraction – infractions au choix de la 
Couronne 

22 3/4/5 Counselling Offence – 
Crown election offences 

Conseiller de commettre une 
infraction – infractions punissables 
par procédure sommaire 

22 5 Counselling Offence – 
summary conviction 
offences 

Contacts sexuels 151 4/5 Sexual Interference 

Corruption de fonctionnaires 119(1), 120 4 Bribery 

Défaut de s’arrêter lors d’un accident 320.16 4/5 Failure to Stop 

Défaut de se conformer à une 
décision 

137 LSJPA 5 Fail to Comply with 
Disposition 

Défaut de se conformer à une 
ordonnance de probation 

733.1(a)(b) 4/5 Breach of Probation 

Défaut ou refus de fournir un 
échantillon 

320.15 4/5 Refuse Demand 

Délinquant à contrôler 753.1 3 Long-Term Offender 

Délinquant dangereux – demande de 
déclaration 

753 3 Dangerous Offender 
Applications 

Délivrer ou aider à s’évader une 
personne sous garde 

147 4/5 Rescue from Custody 

Désobéissance à une ordonnance du 
tribunal 

127(1)(a)(b) 4/5 Disobey Order of Court 

Emploi d’un document contrefait, 368 4/5 Uttering, forged document 

Engagement de ne pas troubler 
l’ordre public (infractions liées à 
l’engagement) 

811 4/5 Peace Bond (Offences 
relating to) 

Enlèvement 279 3 Kidnapping 

Enlèvement (personne de moins de 
16 ans, personne de moins de 14 
ans) 

280, 281 3/5 Abduction 

Entrave à la justice (de toute autre 
manière) 

139(2) 4 Obstruct Justice (any other 
manner) 



 
 

Accusation Article Tableau Infraction 

Entrave à la justice (indemniser une 
caution, acceptation d’honoraires par 
la caution) 

139(1) 4/5 Obstruct Justice 
(Indemnifying Surety, Surety 
Accepting Fee) 

Entraver un agent de la paix 129 4/5 Obstruct Police 

Étouffement – Surmonter la 
résistance à la commission d’une 
infraction 

246(a)  
4 

Choking – Overcoming 
resistance to commission 
offence 

Étouffement – Voie de fait armée 
causant des lésions corporelles 

267(c) 4/5 Choking –– Assault with a 
weapon or causing bodily 
harm 

Exploitation sexuelle 153 4/5 Sexual Exploitation 

Exposition de choses indécentes 175(1)(b) 5 Indecent Exposure, 
Exhibition 

Extorsion 346 3 Extortion 

Fabrication de fausses inscriptions et 
de faux dossiers 

378 4 Uttering, false registers/ 
records 

Fabrication de preuve 137 3 Fabricating Evidence 

Fait de tuer un enfant non encore né 238 3 Killing Unborn Child in act of 
Birth 

Falsification 367 5 Forgery 

Fausse alarme d’incendie 437 4/5 False Alarm of Fire 

Faux semblant lorsque la valeur 
dépasse 5 000 $ 

362(2)(b) 4/5 False Pretences Under 
$5000 

Faux semblant lorsque la valeur ne 
dépasse pas 5 000 $ 

362(2)(a) 4/5 False Pretences over 
$5000 

Fraude en matière de prix de 
passage, etc. 

393 (1) & (2) 4 Fraud, Transportation (re 
Collections) 

Fraude lorsque la valeur dépasse 
5 000 $ 

380(1)(a) 4 Fraud over $5000 

Fraude lorsque la valeur ne 
dépasse pas 5 000 $ 

380(1)(b) 4/5 Fraud under $5000 

Harcèlement criminel 264(3) 4/5 Criminal Harassment 

Héroïne, importation/exportation 6(3)(a) 
LRCDAS 

3 Heroin, Importing/ Exporting 

Héroïne, possession 4(3) LRCDAS 4/5 Heroin, Possession 

Héroïne, production 7(2)(a) 
LRCDAS 

3 Heroin, Production 



 
 

Accusation Article Tableau Infraction 

Héroïne, trafic ou possession en vue 
du trafic 

5(3)(a) 
LRCDAS 

3 Heroin, Trafficking, 
or Possession for the 
Purposes of Trafficking 

Homicide involontaire coupable 236(b) 3 Manslaughter 

Incendie criminel 434 3 Arson 

Inceste 155(2) 3 Incest 

Indignité envers un cadavre 182 4/5 Dead Body, Indignity to 

Infanticide 237 3/5 Infanticide 

Infractions liées à l’usage d’armes à 
feu et autres armes 

91, 93, 94, 
96, 105,106, 
107, 117.01 

4/5 Weapons Offences 
(Firearm/Prohibited/ 
Restricted) 

Infractions liées aux armes à feu et 
autres armes, trafic ou possession 
en vue de faire le trafic 

99, 100 4 Weapon (Firearm/ 
Prohibited/ Restricted) 
Trafficking, Possession for 
the Purpose of Trafficking 

Infractions portant atteinte à la 
sécurité aérienne 

76, 77, 78 4 Aircraft Offences 

Interception (écoute électronique) 184 4 Interception (Wiretapping) 

Intimidation (surveiller et cerner) 423(1) 4/5 Intimidation (watch and 
Beset) 

Introduction ou sortie par effraction 
dans un dessein criminel (autre que 
maison d’habitation) 

348(1)(b),(e) 4/5 Break and Enter with Intent, 
or Breaking Out (not 
dwelling) 

Introduction ou sortie par effraction 
dans un dessein criminel (maison 
d’habitation) 

348(1)(c),(d) 4 Break and Enter with Intent, 
or Breaking Out (dwelling) 

Intrusion de nuit 177 5 Trespass at Night 

Libelle 300, 301, 
302 

4 Libel 

Loteries et jeux de hasard 206(1) 4/5 Lotteries, Games of Chance 

LSD et amphétamines, importation/ 
exportation 

6(3)(b) 
LRCDAS 

4/5 LSD & Amphetamines, 
Importing/Exporting 

LSD et amphétamines, possession 4(6) LRCDAS 4/5 LSD & Amphetamines, 
Possession 

LSD et amphétamines, production 7(2)(c) 
LRCDAS 

4/5 LSD & Amphetamines, 
Production 



 
 

Accusation Article Tableau Infraction 

LSD et amphétamines, trafic ou 
possession en vue du trafic 

5(3)(b) 
LRCDAS 

4/5 LSD & Amphetamines, 
Trafficking or Possession for 
the Purpose of Trafficking 

Maison de jeu ou de pari, tenancier 201(1) 4 Betting or Gaming House, 
Keeping 

Maître de maison qui permet des 
actes sexuels interdits 

171 3 Householder Permitting 
Prohibited Sexual Activity 

Manquement à l’engagement 811 4/5 Breach of Recognizance 

Méfait à l’égard d’un bien dont la 
valeur dépasse 5 000 $ 

430(3) 4/5 Mischief, Property over 
$5000 

Méfait à l’égard d’un bien dont la 
valeur ne dépasse pas 5 000 $ 

430(4) 4/5 Mischief, Property under 
$5000 

Méfait à l’égard de données 430(5) 4/5 Mischief, Data 

Méfait causant un danger pour la vie 430(2) 4 Mischief, Causing Danger to 
Life 

Méfait public 140(2) 4/5 Public Mischief 

Méfait, acte ou omission volontaire 
causant un danger pour la vie ou 
méfait à l’égard de données 

430(5.1) 4/5 Mischief, Wilful Act or 
Omission causing danger to 
life or mischief in relation to 
data 

Meurtre (1er degré) (2e degré) 231, 235(1) 3 Murder (1st degree) (2nd 
degree) 

Monnaie contrefaite, mise en 
circulation 

452 3 Counterfeit Money, Uttering 



 
 

Accusation Article Tableau Infraction 

Monnaie contrefaite, possession 450 3 Counterfeit Money, 
Possession 

Monnaie contrefaite, possession de 
limailles, de rognures ou de lingots 
d’or ou d’argent produits en 
affaiblissant, diminuant ou allégeant 
des pièces 

451 4 Counterfeit Money (filings) 

Négligence criminelle (causant des 
lésions corporelles) 

221 3 Criminal Negligence 
(Causing Bodily Harm) 

Négligence criminelle (causant la 
mort) 

220(1)(2) 3 Criminal Negligence 
(Causing Death) 

Nuisance publique 180(1) 4/5 Common Nuisance 

Obtention d’ordonnances multiples, 
obtenir ou chercher à obtenir une 
substance contrôlée 

4(2) LRCDAS 4/5 Double Doctoring, Seeking 
of Obtaining Controlled 
Substance 

Obtention frauduleuse de logement 364 5 Fraud, Accommodation 

Obtention frauduleuse de transport 393(3) 5 Fraud, Transportation (re 
Obtaining) 

Omission de comparaître, de se 
conformer 

145(2-5) 4/5 Failure to Appear, to 
Comply 

Omission de fournir les choses 
nécessaires à l’existence 

215(1) 4/5 Failure to Provide 
Necessities 

Omission ou refus d’obtempérer 320.15, 
320.19(1) 

4/5 Fail/Refuse Demand 

Omission ou refus d’obtempérer 
causant des lésions corporelles 

320.15, 320.2 4 Fail/Refuse Demand (Bodily 
Harm) 

Omission ou refus d’obtempérer 
entraînant la mort 

320.15, 
320.21 

3 Fail/Refuse Demand 
(Death) 

Outils de cambriolage, possession 351(1) 4 Burglary Tools, Possession 

Parjure 132 3 Perjury 

Père, mère ou tuteur qui sert 
d’entremetteur 

170 4 Procuring Sexual Activity of 
Child 

Permet ou facilite l’évasion d’une 
personne 

146 4 Escape Custody, permitting 
or assisting 

Permettre une évasion 147 4 Permitting Escape 

Personne qui est en liberté sans 
excuse légitime 

145(1) 4/5 Unlawfully at Large 



 
 

Accusation Article Tableau Infraction 

Port d’arme dans un dessein 
dangereux 
 
Possession non autorisée d’armes 
prohibées ou à autorisation 
restreinte, Possession en vue de 
trafic 
Possession avec intention de blesser 
ou de causer des lésions corporelles 

88 4/5 Weapon, Dangerous 
 
 
Weapon (Firearm/ 
Prohibited/ Restricted) 
Trafficking, Possession for 
the Purpose of Trafficking 
 
Wounding, Causing Bodily 
Harm with Intent 

Port d’une arme dissimulée 90 4/5 Weapons, Carrying 
Concealed 

Possession d’une substance 
explosive 

82(1) 4/5 Possession of Explosive 

Possession de moyens permettant 
d’utiliser un service d’ordinateur 

342.2(1) 4/5 Computer Service 
(Possession of Device to 
Obtain) 

Possession lorsque la valeur 
dépasse 5 000 $ 

355(a) 4/5 Possession over $5000 

Possession lorsque la valeur ne 
dépasse pas 5 000 $ 

355(b) 4/5 Possession under $5000 

Présence illégale dans une maison 
d’habitation 

349 4/5 Dwelling, Unlawfully in 

Prétendre faussement être un agent 
de la paix 

130 4/5 Personate Police 

Prise d’otage 279.1(1)(b) 3 Hostage Taking 

Prise de possession par la force 73 4/5 Forcible Entry 

Proférer des menaces de causer des 
lésions à une personne, un animal 
ou d’endommager des biens 
meubles 

264.1(1) 4/5 Threats, Uttering (person, 
property, animal) 

Reconnaissance d’un engagement 
de caution, faux nom 

405 4 Acknowledge bail, False 
name 

Représentation théâtrale immorale 167 4/5 Immoral Theatrical 
Performance 

Représenter faussement un autre 
(fraude relative à l’identité) 

403 4/5 Personate with Intent 
(Identity Fraud) 

S’évader d’une garde 145(1) 4/5 Escape Custody 



 
 

Accusation Article Tableau Infraction 

Séquestration 279(2) 4/5 Forcible Confinement 

Sollicitation 213 5 Soliciting 

Tentative de meurtre 239(1)(b) 3 Attempted Murder 

Tentative et complicité, actes 
criminels de type I 

463(b) 4 Attempts and Accessories to 
Type I indictable offences 

Tentative et complicité, actes 
criminels de type II 

463 (a) 3 Attempts and Accessories to 
Type II indictable offences 

Tentative et complicité, infractions au 
choix de la Couronne 

463(d) 4/5 Attempts and Accessories 
to Crown election offences 

Tentative et complicité, infractions 
punissables sur déclaration de 
culpabilité par procédure sommaire 

463(c) 5 Attempts and Accessories to 
summary conviction 
offences 

Trahison 47(1) ou (2) 3 Treason 

Traite de personnes de moins ou de 
plus de 18 ans 

279.01 / 
279.011 

3 Trafficking in persons, 
over/under 18 

Tricher au jeu 209 4/5 Cheating at Play 

Troubler la paix 175(1) 5 Cause Disturbance 

Utilisation non autorisée d’ordinateur 342.1(1) 4/5 Computer (Unauthorized 
Use of) 

Violation criminelle de contrat 422 4/5 Breach of Contract, Criminal 

Voies de fait 266 4/5 Assault 

Voies de fait contre un agent de la 
paix, résister à une arrestation 

270(2) 4/5 Assault, Peace Officer, 
Resisting arrest 

Voies de fait graves 268(2) 3 Aggravated Assault 

Vol (et tentative de vol) lorsque la 
valeur ne dépasse pas 5 000 $ 

334(b) 5 Theft Under $5000 (and 
attempt Theft) 

Vol de courrier 356 4 Theft from Mail 

Vol lorsque la valeur dépasse 
5 000 $ 

334(a) 4/5 Theft over $5000 

Vol qualifié 344 3 Robbery 

 


